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des 
Chambre 
Représentants 

SESSION 1956-1957. 

17 DÈCEMBRE 1956. 

PROJET DE LOI 
relatif au pigeons. 

AMENDEMENTS 
PRf:SENTÉS PAR LE GOUVERNEMENT. 

Art. 5. 

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit : 
~< Il est interdit d'offrir en vente, d'exposer: en vente, de 

vendre, de céder ou de transporter des pigeons non bagués 
ou de participer avec des pigeons non bagués à une exposi­ 
tion ou à un concours. » 

JUSTIFICATION. 

Les mots « de céder ou de transporter » sont ajoutés au texte pour 
renfcrcer l'efficacité de I'interdiction instituée pa, cette disposition. 

Art. 8 . 

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit : 
. « Les détenteurs de pigeons voyageurs sont tenus d' éta­ 

blir chaque année, dans la première quinzaine de janvier, 
la liste complète: des pigeons voyageurs qu'ils détiennent. 
Cette liste doit être dressée au nombre: d'exempleices fixé 
par le: Ministre de: l'Agriculture:, sur des forrmzlaice:s con­ 
[ormes eu modèle arrêté pat lui et remis aux intër-essés par­ 
les associations ou organismes colombophiles agc-ëés. Ces 
associations ou organismes sont, au préalable, consultés.' 

Voir-. 
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Kamer 
der Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1956-1957. 

17 DECEMBER 1956. 

WETSONTWERP 
betreffende de duiven. 

AMENDEMENTEN 
VOORGESTELD DOOR DE REGERING. 

Art. 5. 

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt : 
« Het is verboden niet geringde dùiven te koop aan te 

bieden, te koop te stellen, te- verkopen, af te steen of te ver­ 
voeren of met niet geringde duiven aan een tentoonstelling 
of prijskamp deel te nemen. » 

VERANI'WOORDING. 

De woorden « al te staan of te: vervoeren > werden aan de: tekst 
toegevoegd ten einde het door die bepaling ingesteld verbod doeltref­ 
fender te maken. 

Art. 8. 

De tekst van dit artikel vervanqen door wat volgt : 
« De houders van postduiven dienen ieder jaar, in de. 

eerste helft van januari. de volledige lijst van de door hen 
gehouden postduiven op te maken. Deze lijst moet opge­ 
maakt worden op een door de Minister van Landbouw 
bepaald aantal exemplaren, op formulieren die met het door 
hem vastgesteld model overeenstemmen en door de erkende 
verenigingen of orqénismen vatt duivenliefhebbers aan de 
belanghebbenden worden afgegeven. Deze verenigingen of 
organismen worden vooraf geraadpleegd. 

Zie: 
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» Cette liste indique, notamment, le nom et l'adresse du 
détenteur de pigeons et, pour: chaque pigeo/l détenu, les 
indications f igu.cant sm· la bague ainsi que ie plumage du 
pigeon. 

) Lln exemplaire de cette liste doit être remis à l'associa­ 
tion ou à l'organisme qui a délivré le [ormulairc: un autre 
doit être conservé par le détenteur de pigeons pendant cinq 
ans et être produit à ln. réquisition de toute autodté compé­ 
tente. >) 

JUSTIFICATION. 

La nouvelle rédaction de cet article découle du principe di, l'obli­ 
gation générale de baguage de tous les pigeons sans distinction. Cc 
prtnclpe a été admis par la Commission à l'occasion de l'examen de 
l'article 4 du projet à la suite de l'amendement n• 426/4, présenté par 
M. Lahaye. 
Après consultation des milieux colombophiles, il a paru souhaitable 

d'omettre le dernier alinéa de l'article 8 qui obligeait les détenteurs 
de pigeons ,à tenir un inventaire permanent de la composition de leur 
colombier. - 

Le Ministre de l'Agriculture, 

» Deze lijst vermeldt, onder meer. de naam en het adres 
van de duivenhouder: en voor elke gehouden duif. de op de 
ring vermelde aanduidingen elsook het gevederte van de 
duif. 

» Een exemplaar van deze Lijst moet afgegeven worden 
aan de vereniging _of het organisme dat het formulier heeft 
bezorgd: een ander: moet door: de duivenhouder: gedurende 
vijf jaar: bewaard worden en overgelegd op verzoek! van 
iedere bevoegde overheid. » 

VERANTWOORDING. 

De nieuwe redactie van dit artikel volgt uit het principe van de 
algemene verplichting alle duiven zonder onderscheid te ringen. Dit 
principe werd door d,: Commissie aanvaard bl] gelegenheid van de 
bespreking van artikel 4 als gevolg van het amendement n• 426/4, 
voorgesteld door de heer Lahaye, - 
Na raadpleging van de verteqenwccrdiqers der duivenliefhebbers is 

het wenselijk gebleken het laatste lid van artikel 8, waarbij aan de 
duivenhouders de verpl!chting - opgelegd - werd een bestendige inventaris 
van de samenstelling vau hun duivenhok te houden, te laten wegvallen .. 

De Minister: van Landbouw, ''- 
R.· LEFEBVRE. 


